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TERENCE Z-Style Piano Stand
User Manual

Before using the piano stand, please carefully read the instructions in this
manual for better installation and use. Please keep this manual properly for
reference.

Note: The board with the TERENCE logo is the main piano frame board, the
board without the TERENCE logo is the upper frame board. The left and right
graduated stands refer to the graduated stands with graduated attached to
their sides, and those without graduated is the left and right foot frames.

Accessories

Structure
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Screw gasket
4 pieces

Screw B
(5 * 20mm): 4 pieces

Screw A
(5 * 40mm): 8 pieces

Left Foot Frame

Right
Graduated Stand

Right Foot Frame

Left Graduated Stand

Upper Frame Board

Main Piano Frame Board



1.Take out the main piano frame board and the left foot frame, align the
left foot frame with the screw holes, and use screw A to lock two screws
along the side screw holes.

2.Take out the right foot frame, align it with the screw holes on the side of
the main piano frame board. Use screw A to lock two screws along the screw
holes on the side.

Installation
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Screw A

Screw A



3.Take out the left graduated stand and insert it into the left foot frame. 
After adjusting the appropriate height, use screw B to lock it into the front
screw hole. Pad the screw gasket in advance when locking to the bottom.

4.Take out the right graduated stand and insert it into the right foot frame. 
After adjusting the appropriate height, use screw B to lock it into the front
screw hole. Pad the screw gasket in advance when locking to the bottom.
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Screw B Pad the screw gasket in advance

Pad the screw gasket in advance

Pad the screw gasket in advance

Pad the screw gasket in advance

Screw B



5.Take out the upper frame board and place it flat in the middle of the left
and right graduated stand. Lock two screws A on each side.
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Screw A

Screw A



Product image with correct installation
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TERENCE Z-Style
Klavierständer Handbuch

Bevor Sie den Klavierständer verwenden, lesen Sie bitte sorgfältig die
Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung für eine bessere Installation
und Verwendung. Bitte bewahren Sie dieses Handbuch ordnungsgemäß auf.

Hinweis: Das Board mit dem TERENCE-Logo ist das Haupt-Piano-Rahmenbrett, 
das Board ohne das TERENCE-Logo ist das obere Rahmenbrett. Die linken und
rechten Graduiertenständer beziehen sich auf die Graduiertenständer mit
Graduiertenständer, die an ihren Seiten befestigt sind, und diejenigen ohne
Graduiertenständer sind der linke und rechte Fußrahmen.

Zubehör

Struktur
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Schraubendichtung
4-teilig

Schraube B
(5,20mm): 4 Stück

Schraube A
(5,40mm): 8 Stück

Linker Fußrahmen
Rechter
Graduierter Stand

Rechter Fußrahmen

Linker abgestufter
Stand

Obere Rahmenplatte

Main Piano Frame Board



1.Nehmen Sie das Hauptklavierrahmenbrett und den linken Fußrahmen
heraus, richten Sie den linken Fußrahmen mit den Schraubenlöchern aus
und verwenden Sie Schraube A, um zwei Schrauben entlang der seitlichen
Schraubenlöcher zu verriegeln.

2.Nehmen Sie den rechten Fußrahmen heraus, richten Sie ihn mit den
Schraubenlöchern an der Seite des Hauptrahmenbrettes aus. Verwenden
Sie Schraube A, um zwei Schrauben entlang der Schraubenlöcher an der
Seite zu arretieren.

Installation
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Schraube A

Schraube A



3.Nehmen Sie den linken abgestuften Ständer heraus und stecken Sie ihn
in den linken Fußrahmen. Nachdem Sie die entsprechende Höhe eingestellt
haben, verwenden Sie Schraube B, um sie in das vordere Schraubenloch zu
sperren. Polstern Sie die Schraubendichtung im Voraus, wenn Sie unten
arretieren.

4.Nehmen Sie den richtigen abgestuften Ständer heraus und setzen Sie
ihn in den rechten Fußrahmen ein. Nachdem Sie die entsprechende Höhe
eingestellt haben, verwenden Sie Schraube B, um sie in das vordere
Schraubenloch zu sperren. Polstern Sie die Schraubendichtung im Voraus, 
wenn Sie unten arretieren.
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Schraube B
Pad die Schraubendichtung
im Voraus

Pad die Schraubendichtung
im Voraus

Pad die Schraubendichtung im Voraus

Pad die Schraubendichtung im Voraus

Schraube B



5.Nehmen Sie das obere Rahmenbrett heraus und legen Sie es flach in die
Mitte des linken und rechten Graduierten Ständers. Verriegeln Sie zwei
Schrauben A auf jeder Seite.
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Schraube A

Schraube A



Produktbild mit korrekter Installation
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TERENCE type Z support pour piano
manuel d'utilisateur

Lisez attentivement les instructions de ce manuel avant d'utiliser le porte - 
Piano pour une meilleure installation et utilisation. Veuillez prendre soin de
ce manuel pour référence.

Remarque: les plaques portant le logo Terence sont les plaques principales
de cadre de piano et les plaques sans logo Terence sont les plaques
supérieures de cadre. Le cadre d'échelle gauche et droite se réfère au cadre
d'échelle avec des échelles attachées des deux côtés, ce qui n'a pas d'échelle
est le pied gauche et droit.

Accessoires

Structure
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Rondelles hélicoïdales
4

Vis b
(5 * 20mm): 4 pcs

Vis a
(5 * 40mm): 8 PCS

Cadre du pied
gauche

Support d'échelle
droite

Cadre du pied droit

Support d'échelle
gauche

Plaque de cadre supérieure

Tableau principal de
cadre de piano



1.Retirez la plaque principale et le pied gauche, Alignez le pied gauche avec
le trou de vis, Verrouillez les deux vis le long du trou de vis latéral avec la
vis a.

2.Retirez le pied droit et Alignez - le avec le trou de vis sur le côté de la
plaque principale du porte - Piano. Utilisez la vis a pour verrouiller les deux
vis le long des trous de vis sur les côtés.

Installation
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Vis a

Vis a



3.Retirez le support d'échelle gauche et insérez - le dans le support de pied
gauche. Après avoir réglé la hauteur appropriée, utilisez la vis B pour le
verrouiller dans le trou de vis avant. Lors du verrouillage vers le bas, bien
rembourrer la rondelle hélicoïdale à l'avance.

4.Retirez le graduateur droit et insérez - le dans le pied droit. Après avoir
réglé la hauteur appropriée, utilisez la vis B pour le verrouiller dans le trou
de vis avant. Lors du verrouillage vers le bas, bien rembourrer la rondelle
hélicoïdale à l'avance.
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Vis b

Rondelles en spirale bien
rembourrées à l'avance

Rondelles en spirale bien
rembourrées à l'avance

Rondelles en spirale bien
rembourrées à l'avance

Rondelles en spirale bien
rembourrées à l'avance

Vis b



5.Retirez la plaque de cadre supérieure et placez - la à plat au milieu des
échelles gauche et droite. Verrouillez les deux vis a de chaque côté.
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Vis a

Vis a



Images de produits correctement
installés

15



TERENCE Manual del usuario del
soporte de pianoen forma de Z

Antes de usar el estante, lea cuidadosamente las instrucciones en este
Manual para instalarlo y usarlo mejor. Por favor, guarde este manual
adecuadamente para referencia.

Nota: la placa con el logotipo de Terence es la placa de marco del piano
principal, y la placa sin el logotipo de Terence es la placa de marco superior. 
Los marcos de escala izquierda y derecha se refieren a los marcos de escala
con escalas a ambos lados, y los que no tienen escalas son los marcos de
escala izquierda y derecha.

Accesorios

Estructura
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Arandelas de tornillo
4

Tornillo B
(5 * 20mm): 4

Tornillo a
(5 * 40 mm): 8

Marco del pie
izquierdo

Soporte de escala
derecha

Marco del pie
derecho

Soporte de escala
izquierda

Placa superior del marco

Tablero de marco del
piano principal



1.retire la placa principal del piano y el trípode izquierdo, alinee el trípode
izquierdo con el agujero de tornillo y bloquee los dos tornillos a lo largo del
agujero de tornillo lateral con el tornillo A.

2.retire el trípode derecho y alinéelo con el agujero de tornillo en el lado de
la placa principal del piano. Bloquear los dos tornillos a lo largo de los agujeros
de tornillo en el lado con el tornillo A.

Instalación
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Tornillo a

Tornillo a



3.Retire el graduador izquierdo e inserte en el soporte del pie izquierdo. 
Después de ajustar la altura adecuada, bloquee en el agujero del tornillo
delantero con el tornillo B. Al bloquear la parte inferior, coloque la arandela
de tornillo con antelación.

4.3.retire el dial derecho e inserte en el soporte del pie derecho. Después
de ajustar la altura adecuada, bloquee en el agujero del tornillo delantero
con el tornillo B. Al bloquear la parte inferior, coloque la arandela de tornillo
con antelación.
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Tornillo b
Coloque la arandela de tornillo
con antelación

Coloque la arandela de tornillo
con antelación

Coloque la arandela de tornillo
con antelación

Coloque la arandela de tornillo
con antelación

Tornillo b



5.retire la placa superior del marco y colócela plana en el Centro de la
escala izquierda y derecha. Bloquear dos tornillos a en cada lado.
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Tornillo a

Tornillo a



Imagen del producto instalada
correctamente
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TERENCE Z-style supporto per
pianoforte manuale utente

Prima di utilizzare il supporto per pianoforte, leggere attentamente le istruzioni
contenute in questo manuale per una migliore installazione e utilizzo. Si prega
di tenere questo manuale correttamente per riferimento.

Nota: La tavola con il logo TERENCE è la tavola principale del telaio del
pianoforte, la tavola senza il logo TERENCE è la tavola superiore del telaio. 
I cavalletti graduati sinistro e destro si riferiscono ai cavalletti graduati con
graduati attaccati ai lati, e quelli senza graduati sono i cavalletti graduati
sinistro e destro.

Accessori

Struttura
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Guarnizione a vite
4 pezzi

Vite B
(5 * 20mm): 4 pezzi

Vite A
(5 * 40mm): 8 pezzi

Cornice del piede
sinistro

Stand graduato
destro

Cornice del piede
destro

Stand graduato
sinistro

Quadro superiore

Quadro principale del piano



1.Take fuori il bordo principale del piano telaio e il telaio del piede sinistro, 
allineare il telaio del piede sinistro con i fori della vite e utilizzare la vite A
per bloccare due viti lungo i fori laterali della vite.

2.Take fuori il telaio destro del piede, allinearlo con i fori della vite sul lato del
bordo principale del telaio del pianoforte. Utilizzare la vite A per bloccare due
viti lungo i fori della vite sul lato.

Installazione
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Vite A

Vite A



3.Prendere il supporto graduato sinistro e inserirlo nel telaio del piede
sinistro. Dopo aver regolato l'altezza appropriata, utilizzare la vite B per
bloccarla nel foro della vite anteriore. Tampone la guarnizione della vite in
anticipo quando si blocca al fondo.

4.Take fuori il supporto graduato destro e inserirlo nel telaio destro del
piede. Dopo aver regolato l'altezza appropriata, utilizzare la vite B per
bloccarla nel foro della vite anteriore. Tampone la guarnizione della vite in
anticipo quando si blocca al fondo.
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Vite B
Tampone la guarnizione della
vite in anticipo

Tampone la guarnizione della
vite in anticipo

Tampone la guarnizione della
vite in anticipo

Tampone la guarnizione della
vite in anticipo

Vite B



5.Take fuori il bordo superiore del telaio e posizionarlo piatto al centro del
supporto graduato sinistro e destro. Bloccare due viti A su ogni lato.
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Vite A

Vite A



Immagine del prodotto con
installazione corretta
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TERENCE Z型電子ピアノスタンド
取付説明書

本製品をより使いやすくするために、ご使用する前に取付説明書を必ずよくお
読みください。

ご注意：
（1）「TERENCE」のロゴがあるものがブラケット大プレートです。 ロゴがないものが
ブラケット小プレートです
（2）フレームは目盛り付きの左右フレームと、左右足フレームに分かれています

部品

電子ピアノスタンド
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ネジスペーサー 
4個入り

ネジB
(5*20mm)4本入り

ネジA
(5*40mm)8本入り

左足フレーム

目盛り付きの右
フレーム

右足フレーム

目盛り付きの左
フレーム

ブラケット小プレート

ブラケット大プレート



ご注意：
（1）「TERENCE」のロゴがあるものがブラケット大プレートです。 ロゴがないものが
ブラケット小プレートです
（2）フレームは目盛り付きの左右フレームと、左右足フレームに分かれています

1.左足フレームを大プレートのネジ穴に合わせ、側面のネジ穴を介してブラケッ
ト大プレートを2個のネジAで左足フレームに接続します。

2.右足フレームを大プレートのネジ穴に合わせ、側面のネジ穴を介してブラケ
ット大プレートを2個のネジAで右足フレームに接続します。

取り付け方法
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ネジA

ネジA



3.目盛り付きの左フレームを左足フレームに挿入し、適切な高さを調整した後、
1本のネジBで固定します。ご注意：ネジBで固定する前にネジスペーサーを入
れておく必要があります。

4.目盛り付きの右フレームを右足フレームに挿入し、適切な高さを調整した
後、1本のネジBで固定します。ご注意：ネジBで固定する前にネジスペーサ
ーを入れておく必要があります。
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ネジB ネジスペーサーを入れておく

ネジスペーサーを入れておく

ネジスペーサーを入れておく

ネジスペーサーを入れておく

ネジB



5.ブラケット小プレートを目盛り付きの左、右フレームの間に水平に置き、
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ネジA

ネジA



正しくインストールされた後の製品図
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